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KASUTUS-
JUHEND

  Enne selle toote kasutamist lugege tähelepanelikult ohutusteavet. 
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* Toitejuhe ja pistiku tüüp võivad sõltuvalt regioonist olla erinevad
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Toote võimalikult hästi ära kasutamiseks laadige alla ja installige äpp JBL PARTYBOX.
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* Pöörake, et mikrofoni reguleerida.
** Pöörake, et mikrofoni helitugevust reguleerida
*** Pöörake, et reguleerida vastavalt kaja, kõrgeid toone ja bassi
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 * Pöörake, et reguleerida kitarri.
** Pöörake, et reguleerida kitarri helitugevust.



HA_JBL_PARTYBOX 710_QSG_Global_SOP_V9.indd   10HA_JBL_PARTYBOX 710_QSG_Global_SOP_V9.indd   10 7/15/2021   3:39:08 PM7/15/2021   3:39:08 PM



2S

x1

HA_JBL_PARTYBOX 710_QSG_Global_SOP_V9.indd   11HA_JBL_PARTYBOX 710_QSG_Global_SOP_V9.indd   11 7/15/2021   3:39:09 PM7/15/2021   3:39:09 PM



HA_JBL_PARTYBOX 710_QSG_Global_SOP_V9.indd   12HA_JBL_PARTYBOX 710_QSG_Global_SOP_V9.indd   12 7/15/2021   3:39:14 PM7/15/2021   3:39:14 PM



Valige hääle eriefekt nagu signaal, plaksutamine, kraapimine.
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Enne toitejuhtme ühendamist veenduge, et laadimisport on kuiv.
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• Muundurid: 2 x 216 mm bassikõlar, 2 x 70 mm kõrgsageduskõlar
• Väljundvõimsus: 800 W RMS (IEC60268)
• Toide: 100 – 240 V AC ~50 / 60 Hz
• Sageduskaja: 35 Hz – 20 kHz (-6 dB)
• Signaali-müra suhe: > 80 dB
• Juhtme tüüp: täisnurga all AC-toitejuhe (tüüp varieerub sõltuvalt regioonist)
• Juhtme pikkus: 2 m
• USB-laadimisväljund: 5 V / 2,1 A (max)
• USB vorming: FAT16, FAT32
• Bluetooth® versioon: 5.1
• Bluetooth® profiil: A2DP V1.3, AVRCP V1.6
• Bluetooth® saatja sagedusvahemik: 2400 MHz – 2483,5 MHz
• Bluetooth® saatja võimsus: < 11 dBm (EIRP)
• Bluetooth® saatja modulatsioon: GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK
• Toetatud vormingud: .mp3, .wma, .wav
• Lisaseadme pesa: 250 mVrms (3,5 mm liitmik)
• Mikrofoni pesa: 20 mVrms
• Kitarri pesa: 100 mVrms
• Bluetooth/USB sisend: -12 dBFS
• Toote mõõtmed (laius x kõrgus x sügavus): 399 mm x 905 mm x 436 mm
• Netokaal: 27,8 kg
• Pakendi mõõtmed (laius x kõrgus x sügavus) 1048 mm x 505 mm x 467 mm 
• Brutokaal: 31 kg

Bluetooth® sõnamärk ja logod on ettevõtte Bluetooth SIG, Inc omand ning ettevõte HARMAN International 
Industries, Incorporated kasutab neid litsentsi alusel. Kõik muud kaubamärgid ja nimetused kuuluvad 
vastavatele omanikele.

Mõeldud kasutamiseks järgmiste seadmetega: iPhone 12 Pro Max, iPhone 12 Pro, iPhone 12, iPhone 12 mini, iPhone SE (2.põlvkond), 
iPhone 11 Pro Max, iPhone 11 Pro, iPhone 11, iPhone XS Max, iPhone XS, iPhone XR, iPhone X, iPhone 8 Plus, iPhone 8, iPhone 7 Plus, 
iPhone 7, iPhone SE, iPhone 6s Plus ja iPhone 6s,

Märk “Made for Apple” tähendab, et see tarvik on disainitud nii, et see ühildub just Apple´i too(de)tega, mis on märgil identifitseeritud, 
ning et arendaja annab selle kohta sertifikaadi, et toode vastab Apple´i standarditele. Apple ei vastuta selle seadme kasutamise eest 
ega selle ühilduvuse eest ohutus- ja regulatiivsete standarditega.
Apple ja iPhone on ettevõtte Apple Inc. kaubamärgid, registreeritud USAs ja muudes riikides.

Jaapanis kasutatakse kaubamärki iPhone Aiphone K.K litsentsi alusel. 

Märkus. Toode vastab Euroopa energiamäärusele.
1)  Bluetoothi ühendamise režiim

Toode on mõeldud muusika voogedastamiseks Bluetoothi ühenduse kaudu. Klient saab 

Bluetoothi heli voogedastada kõlarisse. Kui toode on Bluetoothi kaudu ühendatud, peab 

Bluetoohi ühendus olema kogu aeg aktiivne, et tagada nõuetekohane töö.

Kui toodet ei ole 20 minutit kasutatud, läheb see unerežiimi (võrguühendusega seisurežiim). 

Voolutarve unerežiimis on alla 2 W ja seadme saab Bluetoothi ühenduse kaudu taaskäivitada.

2) Bluetoothi ühendamise režiim

Kui toodet ei ole 20 minutit kasutatud, läheb see seisurežiimi. Voolutarve seisurežiimis on alla 

0,5 W.

Maksimaalne töökeskkonna temperatuur on 45 °C.
Seadme lähedale ei tohi panna küünlaid jms lahtise tule allikaid.

Seade on klassi II või topeltisolatsiooniga elektriseade.




